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SAŢETAK 

MeĊimurska popevka tradicionalni je oblik pjevanja iz MeĊimurja. Prenosila se iz koljena na 

koljeno mijenjajući se s generacijama, ali ipak zadrţavajući osnovne karakteristike koje ju ĉine 

posebnom i jedinstvenom. Njezinu vrijednost prepoznao je i UNESCO koji ju je uvrstio u popis 

nematerijalnih dobara ĉovjeĉanstva. Svojom ugodnom i prepoznatljivom melodijom privukla je 

glazbenike širom Hrvatske pa ju se moţe ĉuti u razliĉitim vokalnim, instrumentalnim i vokalno-

instrumentalnim izvedbama. Najĉešće se ipak nalazi na repertoaru zborova koji ju izvode u 

višeglasnim obradama brojnih hrvatskih kompozitora. MeĊu njima se svakako istiĉe dr. Vinko 

Ţganec koji je cijeli svoj ţivot posvetio meĊimurskoj popevki. Svojim melografskim i 

etnomuzikološkim radom saĉuvao je ovo narodno blago od zaborava, a njegove višeglasne 

obrade ĉesto na repertoaru  hrvatskih, ali i stranih zborova . To predstavlja svojevrsno jamstvo da 

će zaljubljenici u ove prekrasne napjeve još dugo moći uţivati u njima i da će i naraštaji koji tek 

dolaze  njegovati i ĉuvati ovo vrijednu kulturnu baštinu.   

  

KLJUĈNE RIJEĈI: meĊimurska popevka, Vinko Ţganec, tradicionalno, zborovi, vokalna 

izvedba, UNESCO            
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SUMMARY  

MeĊimurska popevka is a folksong from MeĊimurje. Over the years, it has been transmitted from 

generation to  generation and some of the elements have changed but still the main characteristics 

were saved. Its value has been recognized by UNESCO which has inscribed MeĊimurska 

popevka on the Representative List of the Intangible Cultural Heritage of Humanity. Its pleasant 

and recognizable melody has attracted  noumerous musicians throughout Croatia so it is 

performed by various artists in vocal, vocal-instrumental and instrumental renditions. However, it 

is mostly performed by choirs which perform choral arrangements of various croatian composers. 

The most significant among them is dr. Vinko Ţganec who has devoted his whole life to the 

meĊimurska popevka. His melographic and ethnomusicological work kept this traditional 

treasure from being forgotten and his choral arrangments are often performed by croatian as well 

as foreign choirs. It's a certain guarantee that we'll enjoy  listening to these lovely melodies for a 

long time and that the upcoming generations will nurture and cherish this valuable cultural 

heritage.  

KEYWORDS: meĊimurska popevka, Vinko Ţganec, traditional, choirs, vocal rendition, 

UNESCO 
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1. UVOD 
MeĊimurska popevka, tradicionalni oblik pjevanja iz MeĊimurja zbog svoje velike 

umjetniĉke i povijesne vrijednosti uvrštena je u UNESCOv  popis nematerijalnih dobara 

ĉovjeĉanstva. U ovom će se radu kroz nekoliko poglavlja objasniti zašto je zasluţila biti uvrštena 

na ovu prestiţnu listu gledano kroz prizmu melografskog i zborskog stvaralaštva dr. Vinka 

Ţganca. 

Prvo poglavlje donosi povijesni i geografski kontekst u kojem se raĊa, razvija i s generacije u 

generaciju prenosi meĊimurska popevka. Objašnjava se povezanost teksta meĊimurskih popevki 

s teškim povijesnim dogaĊajima kroz koje su MeĊimurci prolazili, njihovom ljubavlju prema 

rodnom kraju, njihovim mentalitetom i naĉinom ţivota. Nastavak ovog poglavlja odnosi se na 

glazbene elemente  koji su tijesno povezani uz tekst, spominju se strani utjecaji i promjene do 

kojih je prenošenjem s koljena na koljeno dolazilo i koje su postajale dio meĊimurske popevke. 

Prikazan je i naĉin izvoĊenja meĊimurske popevke od poĉetnog jednoglasnog a capella pjevanja 

do uvoĊenja instrumenata i višeglasja.  

Nakon smještanja meĊimurske popevke u geografski i povijesni kontekst te upoznavanja s 

njezinim glavnim tekstualnim i glazbenim karakteristikama, drugo poglavlje objašnjava znaĉaj 

dr. Vinka Ţganca u oĉuvanju ovog neprocjenjivog narodnog blaga. Ţganĉev ţivotopis pojasnit će 

ogromni entuzijazam s kojim je jedan od najpoznatijih hrvatskih etnomuzikologa skupljao 

napjeve tijekom cijelog ţivota prešavši cijelo MeĊimurje u potrazi za puĉkim pjevaĉima i 

pjevaĉicama koji su ovo blago ĉuvali od zaborava. 

Posljednje poglavlje odnosi se na meĊimurske popevke koje je Vinko Ţganec obradio za ţenski, 

djeĉji i mješoviti zbor. Osim analize skladbi i harmonizacije, spominju se i izazovi s kojima se 

zbor suoĉava tijekom uvjeţbavanja repertoara. 

Cilj ovog rada bio je ukazati na znaĉaj Vinka Ţganca u oĉuvanju meĊimurske popevke s 

naglaskom na njegovo zborsko stvaralaštvo. 
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2. MEĐIMURSKA POPEVKA 

 

 2. 1 POVIJEST MEĐIMURSKE POPEVKE 

MeĊimurska popevka tradicionalni je oblik pjevanja hrvatskog sjevera, regije koja naziv 

MeĎimurje duguje rijeci Muri koja zajedno s rijekom Dravom omeĊuje taj prostor. Gotovo je 

nevjerojatno da se na tako malom prostoru stvorilo ovakvo kulturno bogatstvo koje sadrţi tisuće 

popevki. U svojoj knjizi MeĎimurje u svojim pjesmama (1957: 3), Vinko Ţganec navodi: „Ne 

znam postoji li na cijelom svijetu još koji tako malen teritorij kao što je MeĊimurje koji bi imao 

toliki broj narodnih pjesama“. U tim narodnim pjesmama opjevani su brojni dogaĊaji i osobe iz 

prošlosti, a njihovim prenošenjem s koljena na koljeno od zaborava je saĉuvana i bogata riznica 

narodnih obiĉaja ovog kraja. Zbog svega toga, kao i njenih umjetniĉkih kvaliteta, meĊimurska 

popevka je  2013. upisana na Listu zaštićenih nematerijalnih dobara RH, a 2018. godine  upisana 

je i na UNESCO-ov  popis nematerijalne baštine ĉovjeĉanstva. 

MeĊimurska popevka prenosila se usmenom predajom. Prenosile su je ţene koje su ih nauĉile od 

svojih majka ili baka. Današnje notne zapise koje koriste glazbenici diljem Hrvatske i šire 

dugujemo nekolicini entuzijasta (Milan Rešetar, Josip Široki, Boţidar Širola, Milovan Gavazzi, 

Vinko Ţganec i drugi) koji su obilazili meĊimurska sela u potrazi za  puĉkim pjevaĉicama i 

pjevaĉima koji su njegovali ovaj glazbeni izriĉaj.  

Najstariji notografirani zapisi meĊimurske popevke potjeĉu iz 17. stoljeća i odnose se Pavlinski 

zbornik i Drnjansku pjesmaricu. Kasniji su se zapisi našli u zborniku Cithara octhorda (zbornik 

kajkavskih i latinskih duhovnih napjeva) te u Varaţdinskoj pjesmarici (18.stoljeće).  Iz 19. 

stoljeća datiraju zapisi poznatog etnomuzikologa Franje Ksavera Kuhaĉa koji je zabiljeţio 

dvadesetak meĊimurskih napjeva, ali  većina notnog materijala koji je danas dostupan ipak je 

rezultat vrijednog rada Vinka Ţganca koji je od 1908. do 1973. zabiljeţio oko 6000 meĊimurskih 

popevki provevši sustavno istraţivanje i kontaktiravši 475 pjevaĉica i pjevaĉa iz cijelog 

MeĊimurja. 

 Za oĉuvanje meĊimurske popevke svakako su iznimno vaţna braća Radić koja su, pod okriljem 

Hrvatske seljaĉke stranke, 1925. utemeljila i kulturno-prosvjetnu organizaciju  Seljačka sloga  i 

preko nje poticala osnivanje folklornih društava i smotri. To je bio naĉin da se, po prvi puta, 
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tradicija organizirano prenosi na mlaĊe naraštaje. Ta se praksa odrţala sve do današnjih dana kad 

se meĊimurska popevka njeguje u brojnim kulturno-umjetniĉkim društvima s podruĉja 

MeĊimurja, ali i cijele Hrvatske. Krajem 20. stoljeća ušla je i u zabavnu i rock  glazbu, postala je 

dio kazališnih predstava, moţemo ju ĉuti kao filmsku glazbu, a nisu je zaobišle ni jazz obrade 

(usp.  Bajuk 2018) 

 

2.2 TEMATSKI KORPUSI MEĐIMURSKE POPEVKE 
Tematsko bogatstvo meĊimurske popevke izuzetno je veliko. S obzirom na motive koji se 

pojavljuju u njoj, moţemo izdvojiti nekoliko kategorija. Najopćenitija bi podjela svakako bila na 

crkvene i svjetovne popevke, ali se unutar njih nalazi još nekoliko kategorija.  

2.2.1 Crkvene popevke 

Tematika crkvenih popevki poboţnog je karaktera, a njihov je sadrţaj odreĊen 

svetkovinama i dogaĊanjima unutar crkvene godine. Najpoznatiji su napjevi koji su se pjevali za 

najvećih kršćanskih blagdana, Boţića i Uskrsa, te tijekom razdoblja koja im prethode – Adventa i 

Korizme.               

Adventski napjevi 

Došašće ili Advent vrijeme je kad se slave mnogi svetci pa su popevke uglavnom predstavljale 

svojevrsnu poboţnost odreĊenom svetcu.  

Na dan sv. Katarine , 25.studenoga, u crkvi se pjevala Kata,Kataliena ili Svetoj Kataleni.Na sv. 

Barbaru pjevale su se pjesme koje su u nekim selima bile i dio procesija u ĉast ove svetice 

(Vratišinec) ili su ih pjevale djevojke plešući djevojaĉko kolo.Nakon sv. Barbare slavio se 

blagdan sv.Nikole. Ovom su svetcu posvećeni mnogobrojni napjevi kao što su: Pozdravlam te, 

Mikloš sveti, Svetoga Mikule ime glasovito, Zdravo, sveti Mikloš, a jedan od najpoznatijih je 

napjev mlinara, skelara i brodara iz Donjeg MeĊimurja:Mlinari.mlinari, sv. Mikloša pajdaši. 

Posljednji je blagdan prije Boţića dan sv. Lucije. Od napisa vezanih uz tu svetkovinu zabiljeţeni 

su Ja bi ţelel den denešnji i Svetoj Luciji dievici i mučenici.   

Predboţićno vrijeme, tj. vrijeme Došašća obilovalo je i mnogim popevkama koje nisu bile vezane 

uz odreĊene svetce. U tim se tekstovima naviješta dolazak Spasitelja i priprema se za Boţić. Ove 
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su popevke s vremenom prešle granice MeĊimurja te su se izvodile i u drugim krajevima 

Hrvatske. Jedna je od njih popevka Poslan je angel  Gabrijel iz Dekanovca koju i danas moţemo 

ĉuti na misnim slavljima tijekom Adventa. 

 

Slika  1: Žganec 2015:405 

 

 Boţićni napjevi 

Boţićni napjevi ukljuĉuju pjesme koje su se pjevale tijekom boţićnog trodnevlja (Badnjak, Boţić 

i blagdan sv. Stjepana), iako su se izvodile sve do nove godine pa i dulje. Neke od tih pjesama su 

Hodi, Joţef, O, kakša to svetlost, Poslušajte svi, vezda, Veselje ti navješćujem i Denešnjega 

godovnjaka Štefa pozdravimo (usp. Bajuk 2020: 95–99).  

 

Slika  2: Žganec 2015:416 
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Korizmeni napjevi 

Tijekom Korizme vjernici su pjevali pjesme posvećene Isusovoj muci. Pjevale su se na 

korizmenim nedjeljnim misama i drugim vaţnim datumima Crkvene godine koji su obiljeţavali 

ovo doba kao što su Veliki petak, Blagovijest i Cvjetnica. Zapisano je mnogo liturgijskih napjeva 

poput O, moj Jezuš, muku tvoju, Puna tuge i ţalosti, Pred Jezušov kriţ idem ili Ţufka muka od 

Jezuša. 

 

Slika  3: Žganec 2015:439 

 

 Uskrsni napjevi 

Nakon turobnog  korizmenog razdoblja slijedi najveći kršćanski blagdan, Uskrs, kojeg su vjernici 

obiljeţavali napjevima koji slave uskrsnuće Isusa. Napjevi su radosni i uglavnom završavaju 

usklikom „Aleluja!“ 

 

Slika  4: Žganec 2015:467 
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2.2.2 Svjetovne popevke 

Prof. Stjepan Hranjec, govoreći o svjetovnim popevkama, u dokumentarnom filmu MeĊimurska 

popevka (UNESCO 2017) kao prvu skupinu motiva navodi pejzaţne motive meĊu kojima su 

najĉešće upravo rijeke Mura i Drava. Ove popevke odraţavaju duboku povezanost meĊimurskog 

ĉovjeka sa svojim zaviĉajem. 

 

Slika  5: Žganec 1957:133 

 

U drugu skupinu Hranjec stavlja popevke koje govore o pečalbarstvu, tj. radu u tuĊini. U njima 

je prisutna  nostalgija za zaviĉajem i domom te ţalovanje nad vlastitom teškom sudbinom.

 

Slika  6: Žganec 1957:174 
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Ratna tematika obiljeţava treću skupinu popevki. Vezana je uz 1. svjetski rat i odlazak mnogih 

MeĊimuraca na front s kojeg se neki nisu vratili. U tim su popevkama prisutni izuzetno bolni 

osjećaji vezani uz dramatiĉne i tragiĉne dogaĊaje tog razdoblja. 

  

Slika  7: Žganec 1957:164 

 

Ĉetvrta, najbrojnija skupina meĊimurskih popevki je ona ljubavne tematike. U njoj se ĉesto 

ljubav prema momku ili djevojci opisuje koristeći motive iz biljnog i ţivotinjskog svijeta 

(klinĉek, roţica, golub).  

 

Slika  8: Žganec 1957:163 
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Navedene skupine popevki ĉesto ljude upućuju na zakljuĉak da je meĊimurska popevka 

melankoliĉna i tuţna, ĉemu se Hranjec protivi navodeći još jednu skupinu popevki koje ovu tezu 

opovrgavaju. Radi se o šaljivim pjesmama koje, osim što su duhovite i zabavne, predstavljaju  

kritiku i stav prema odreĊenim pojavama u društvu.  

 

Slika  9: Žganec 2015:65 

 

Posljednju skupinu predstavljaju tzv. prigodne popevke koje su se izvodile prilikom raznih 

dogaĊanja poput svadbi, svetkovina, poslova i obiĉaja. 

 

 

Slika  10: Žganec 2015:45 
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2.3 RITAM I MELODIJA 
U meĊimurskoj popevki primjetan je utjecaj stranih glazbenih elemenata koji su rezultat 

susretanja MeĊimuraca s razliĉitim etniĉkim zajednicama tijekom povijesti. Radi se o elementima 

keltske, staroslavenske, romanske, maĊarske, njemaĉke, slovenske i romske glazbe, ali i o 

elementima napjeva raznih hrvatskih krajeva. Sve to, zajedno s melankoliĉnim temperamentom i 

izuzetnom osjećajnosti meĊimurskog ĉovjeka pridonijelo je stvaranju meĊimurske popevke koja 

se tijekom vremena mijenjala i poprimala razliĉite oblike da bi danas postala unikatan i 

prepoznatljiv glazbeni izriĉaj naše najsjevernije regije (Bajuk 2020: 76). I sam Ţganec je već kod 

prvih zapisa meĊimurskih popevki primijetio da se razlikuje od pjesama drugih naroda objasnivši 

to rijeĉima:  

Forme meĊimurskih puĉkih pjesama razlikuju se od jednoliĉne simetrije koja vlada germanskom i 

romanskom puĉkom i umjetniĉkom glazbom. Svaka meĊimurska popijevka ima svoju formu koju 

ne odreĊuje proraĉunati um, nego ĉuvstvo. Zato MeĊimurec, bio mladić ili starac, kad pjeva 

postaje dijete i tada miruje. Pjeva zato, da si ispuni taj mir. On je u svojoj pjesmi ĉisti umjetnik. 

Glazbom i rijeĉima kazuje istinu, koje ne dokazuje, jer tu istinu, svatko ko ga sluša, 

osjeća.(Ţganec 2019,  predavanje „O MeĊimurju i meĊimurskoj popijevci, citirano prema Vuk 

1986: 85) 

Stariji meĊimurski napjevi imali su jedinstven i ujednaĉen ritam te uţi melodijski opseg. Kasnije 

se javljaju metroritamske strukture koje su mnogo sloţenije. Kao osnovne karakteristike 

meĊimurskih popevki mogu se definirati asimetriĉnost, polimetriĉnost, promjenjivost, punktirani 

ritam i ritamski oblik sinkope (Bajuk 2020:76). 

 Ţganec navodi 4 glavne karakteristike ritmova meĊimurskih popevki. Kao prvu znaĉajku istiĉe 

slobodu koja proizlazi iz interpretacije pjevaĉa ili pjevaĉice. Naime, ovisno o raspoloţenju, puĉke 

su pjevaĉice i pjevaĉi svaki put razliĉito izvodili odreĊeni napjev  mijenjajući trajanje nota pa su 

taktovi unutar jedne popevke ĉesto nejednakog trajanja. Usko vezano uz slobodan ritam je i druga 

karakteristika koju Ţganec navodi, a odnosi se na polukoronu koja se obiljeţava malim lukom 

bez toĉke, a oznaĉava neznatno produljenje te obrat polukorone koji se oznaĉava lukom bez 

toĉke okrenutim prema dolje, a oznaĉava neznatno skraćivanje note. Treća je znaĉajka ritma 

kombinacija dvodobne i trodobne mjere, a kao ĉetvrtu znaĉajku Ţganec navodi  heteroritmiĉnost 

melodijskih strofa  koja se ogleda u razliĉitim ritmiĉkim shemama u pojedinim melodijskim 

recima (Ţganec 1957: 120). 
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Prepoznatljivost i jedinstvenost meĊimurske popevke leţi u ĉinjenici da je uspjela saĉuvati 

arhaiĉnost koja je rezultat pentatonike kao glavne karakteristike melodije. Pet tonova u 

meĊusobnom cijelostepenom odnosu bez polustepena i tzv. slavenska terca  kao što je naziva J. 

S. Slavenski  daje joj  tugaljiv dojam (UNESCO 2017). U pentatonskom nizu ispjevane su mnoge 

poznate meĊimurske popevke poput Grad se beli, Sunčece zahaja, Devojka je pod trsom zaspala 

i druge. Primjer pentatonike nalazimo i u popevki Temna mi je noćka (Bajuk 2020:75). 

 

 

 

 

 

 

Osim pentatonike, arhaiĉnosti pridonosi i stari stil pjevanja, tzv. parlando koji predstavlja 

pjevanje sliĉno brzom govorenju te utjecaj starocrkvenih ljestvica (Hranjec 1977: 114).  

 

Slika  12: Bajuk 2020:76 

 

 

Slika  11: Bajuk 2020:75 
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Glavno obiljeţje meĊimurske popevke ipak je njen tugaljiv karakter kojeg je najbolje opisao sam 

Vinko Ţganec povezavši ga s temperamentom meĊimurskih Hrvata:  

Taj je temperamenat melankoliĉan, više sklon ĉuvstvovanju nego energiĉnom radu i nepokolebljivim 

odlukama. MeĊimurac je nadalje osobito raspoloţen za erotiĉka ĉuvstva pa ovakova svoja 

melankoliĉna raspoloţenja moţe izraziti najljepše i najvjernije u sumornoj melodiji mola. To je evo 

razlog, zašto se nekoj ţalobnoj meoldiji u nas već posloviĉno kaţe da je meĊimurska! (Ţganec 1916: 

113, citirano prema Pranjić 2015: VIII) 

 

 

2.4 NAČIN IZVOĐENJA 
Iako ju danas moţemo ĉuti u najrazliĉitijim izvedbama, meĊimurska se popevka izvorno izvodila 

a capella. Poĉinjala ju je najbolja pjevaĉica, počimalja tj. popevačica ili najbolji pjevaĉ, preĎar 

tj. viţar. Ovi su nazivi izvedeni od rijeĉi viţo koja je oznaĉavala melodiju i zajedno sa stihovima 

stvarala pjesmu, pesem. Drugi bi se pjevaĉi i pjevaĉice naknadno ukljuĉili i nastavili pjevati. 

Pjevalo se jednoglasno, u srednjem registru odnosno prirodnom postavom glasa, a glavni tonovi 

su se ĉesto ornamentirali ukrasima, zafrkačima. Zadnji ton glazbene cjeline izgovarao se tiše što 

je davalo naglašenu osjećajnost (Bajuk 2020: 135–36). 

Nakon nekog vremena meĊimurske su se popevke poĉele izvoditi uz pratnju instrumenata 

tipiĉnih za ovo podneblje. U poĉetku su to bili primitivni instrumenti koji su, ovisno o naĉinu 

stvaranja tona, bili samozvučni (zveĉka, škrebetaljka, biĉ korbaĉ…), zrakozvučni (okarina ili 

fuĉkec, vrbova trubica, usna harmonika ili citra…), opnozvučni (lonĉani bas, doboš ili bobenj, 

ĉešalj s papirom…), a kasnije su se popevke poĉele izvoditi i  uz pratnju tambura, violine, 

cimbala, harmonike i drugih suvremenih instrumenata. 

Tipiĉan instrumentalni sastav kojeg i danas nerijetko moţemo ĉuti u MeĊimurju, bili su bandisti 

sastavljen od izvoĊaĉa na limenim puhaĉim instrumentima. Njih su osnivala dobrovoljna 

vatrogasna društva, a pojavljuju se krajem 19. i poĉetkom 20. st. Tek 90-ih godina 20. stoljeća 

biljeţimo izvoĊenje meĊimurske popevke uz njihovu pratnju, a ta praksa je danas sve ĉešća 

(Bajuk 2020: 167) 

 

 



12 
 

3. VINKO ŽGANEC 
 

3.1.BIOGRAFIJA 

 

Slika  13: Vinko Žganec, Hrvatska enciklopedija https://www.enciklopedija.hr/clanak/zganec-vinko 

Dr. Vinko Ţganec hrvatski je etnomuzikolog i meliograf poznat ponajprije po njegovom 

iznimnom doprinosu oĉuvanju meĊimurske popevke. RoĊen je u MeĊimurju, u selu Vratišinec 

22.1.1890., a umro je u Zagrebu 12.12.1976.
1
   

U Vratišincu završava osnovnu školu, a gimnaziju pohaĊa u Varaţdinu i Zagrebu. Studirao je i 

diplomirao teologiju i pravo na Zagrebaĉkom sveuĉilištu i za vrijeme studija uĉio glazbu kod 

prof. Franje Dugana st. i Vjekoslava Rosenberg-Ruţića. Nakon studija vraća se u rodno 

MeĊimurje gdje djeluje kao svećenik u ţupnoj crkvi u Dekanovcu i upoznaje veliko bogatstvo 

crkvene meĊimurske popevke. Doktoriravši pravo 1921., napušta svećeniĉko zvanje i ţeni se 

uĉiteljicom AnĊelom Potoĉnjak. Godine 1922. poĉinje sluţbu u Povjereništvu za MeĊimurje kao 

vršilac duţnosti GraĊanskog povjerenika u Ĉakovcu u svojstvu vladinog tajnika. Potiĉe izgradnju 

novih škola u MeĊimurju, osniva Siročadski stol za MeĎimurje i uvodi općinsko sudovanje. U to 

vrijeme piše i nekoliko knjiga s podruĉja prava. Nakon sluţbovanja u Ĉakovcu, seli se u Sombor 

gdje osniva odvjetniĉki ured i djeluje kao tajnik Pravniĉkog društva i urednik mjeseĉnika 

Pravnički pregled. 1941. godine odlazi u Zagreb gdje ostaje do smrti 1976. godine. U tom se 

razdoblju aktivnije posvećuje glazbi i postaje glavni tajnik Hrvatskog autorskog društva, a 1945. 

poĉinje raditi kao muzikolog u Etnografskom muzeju. Tri godine kasnije osniva Institut za 

narodnu umjetnost i ostaje na funkciji upravitelja sve do 1946. godine, a kao predavaĉ na 

                                                           
1
 Ţganec, Vinko. Hrvatska enciklopedija, mreţno izdanje. Leksikografski zavod Miroslav Krleţa, 

2013. – 2024. Pristupljeno 22.7.2024. <https://www.enciklopedija.hr/clanak/zganec-vinko>.  
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Muziĉkoj akademiji predaje predmet Muzički folklor. 1955. godine postaje ĉlan International 

Folk Music Council u Londonu. Bio je ĉlan JAZU gdje je djelovao kao proĉelnik odbora za 

Odjela za izuĉavanje meĊimurskog folklora i voditelj Etnomuzikološke sekcije. 

Vinko Ţganec zaduţio je hrvatsku povijest kao zapisivaĉ narodnih pjesama, obiĉaja i plesova 

cijelog kajkavskog govornog podruĉja, ali i podruĉja Slavonije, Baĉke i Baranje te krajeva izvan 

Hrvatske gdje su se oĉuvali hrvatski narodni napjevi. Osim njegovog ogromnog doprinosa na 

podruĉju hrvatskog  folklora, u povijest će biti zapisano i njegovo politiĉko djelovanje kao 

jednog od najzasluţnijih pojedinaca koji su doprinijeli da se MeĊimurje (koje je bilo u sastavu 

MaĊarske) prikljuĉi Hrvatskoj  (Vuk 1986: 85–86). 

3.2 VINKO ŽGANEC  I  MEĐIMURSKA POPEVKA 
Ljubav prema meĊimurskoj popevki i meĊimurskim obiĉajima stekao je Ţganec još u ranom 

djetinjstvu. Naime, njegova je majka Marija takoĊer bila zaljubljenica u meĊimurski folklor pa je 

ĉesto pjevušila meĊimurske popevke  i zapisivala stare obiĉaje ostavivši iza sebe preko tisuću 

stranica rukopisa. Njezinim putem krenuo je mladi Vinko kad je već kao gimnazijalac zapisao 

svoju prvu popevku. Taj prvi Ţganĉev zapis meĊimurske popevke datira iz 1908. godine kad je 

došavši kući na praznike zapisao pjesmu Megla se kadi, hajdina cvete koju mu je otpjevala 

njegova sestra Roza (Lukaĉić 2019: 11). 

Prisjećajući se razgovora sa Vinkom Ţgancem, prof. Dragica Šimunković govori o teškoćama s 

kojima se dr. Ţganec susretao obilazivši meĊimurska sela i susretavši se s puĉkim pjevaĉima. 

Budući da na samom poĉetku svojeg melografskog rada nije imao nikakvih instrumenata koji bi 

mu olakšali prikupljanje napjeva, sve je napjeve zapisivao ruĉno. Puĉki pjevaĉi i pjevaĉice bili su 

kreativci koji su rijetko istu popevku otpjevali na jednak naĉin nekoliko puta. Mijenjali bi naĉin 

izvedbe, trajanje i visinu tona, a ĉesto i  ritam (Petak 2022). Zapisivanje po sluhu zamijenio je 

pedesetih godina prošlog stoljeća snimanjem na magnetofonsku vrpcu. Sveukupno, prikupio je 

oko 6000 meĊimurskih napjeva kojih su mu otpjevala 475 pjevaĉa iz raznih sela širom 

MeĊimurja (Bajuk 2020: 132). 
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Ovo vrijedno narodno blago koje je prikupio tijekom svog ţivota plod je velikog terenskog rada. 

Obilazio je sela u cijelom MeĊimurju, nalazio kazivaĉe i pjevaĉe koje je kasnije u svojim 

zbirkama poimence nabrojao dodavši i imena mjesta iz kojih su dolazili. Ponekad je uz ime 

pojedine pjevaĉice i pjevaĉa stavljao i pokoju opasku poput one iz prve knjige hrvatskih puĉkih 

popijevaka iz MeĊimurja (1916, 2.izdanje 1921, str 99): „Kad sam se na pravog pjevaĉa 

namjerio, onda je biljeţenje bilo lako. No i ovi se teško dadu nagovoriti, a kad poĉnu, onda samo 

siplju.“ Ĉinjenicu da ih je katkada bilo teško nagovoriti na pjevanje moţe se objasniti njihovom 

dubokom povezanošću s meĊimurskom popevkom te doţivljavanjem njezinog izvoĊenja kao 

sveĉanog ĉina. U Ţganĉevim bilješkama o puĉkim pjevaĉima s kojima je suraĊivao saznajemo da 

su to bili mahom neškolovani, jedva pismeni ljudi koji su imali veliku sposobnost pamćenja. Bili 

su prepoznatljivi u svojim sredinama po svojoj kreativnosti i odskakanju od prosjeka. Osim što su 

bili vrsni pjevaĉi, nerijetko su i zapisivali pjesme, a poneki su izvodili i autorske napjeve. Svojim 

je kazivaĉima Ţganec davao odreĊene upute kako bi zapisi bili što autentiĉniji. Inzistirao je da 

pjevaju samo one napjeve tipiĉne za njihovo selo, narjeĉjem kojim se upravo tamo govorilo i 

nikad nije intervenirao pri izvedbi (Hranjec 1990: 177–79). Od svih pjevaĉa s kojima je 

suraĊivao, posebno mjesto zauzima Florijan Andrašec iz Dekanovca. Bio je izrazito svestran 

ĉovjek koji je, osim što je znao veliki broj puĉkih popijevki, imao mnogo drugih obrtniĉkih i 

gospodarskih umijeća. Ţganec ga je upoznao 1916. godine i primijetivši njegov velik glazbeni 

Slika  14 https://mmc.hr/zbirke_etno_08.html 
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potencijal šalje ga na školovanje u orguljašku školu u Celje. Po povratku, Andrašec je kao 

orguljaš i zborovoĊa djelovao niz godina u rodnom Dekanovcu. Gotovo svi napjevi s tog 

podruĉja zabiljeţeni su prema  njegovom kazivanju (Ţganec 2015: 9). 

 

Dugotrajan  i predan rad dr. Vinka Ţganca na traţenju i biljeţenju meĊimurskih popevki ĉini ga 

jednim od najzasluţnijih i najpoznatijih MeĊimuraca s podruĉja kulture koji je meĊimursku 

popevku spasio od zaborava. 

 

3.3 BIBLIOGRAFIJA,  NAGRADE I PRIZNANJA 
Svoju prvu knjigu Ţganec je izdao 1916. godine. Objavio ju je u vlastitoj nakladi, a radilo se o 

zbirci meĊimurskih popevki Hrvatske pučke popijevke iz MeĎimurja u kojima je sabrao popevke 

prikupljene tijekom obilazaka meĊimurskih sela. Od tada pa sve do svoje smrti 1976. godine 

objavio je niz znanstvenih ĉlanaka, knjiga i zbirki tako da njegova cjelokupna bibliografija 

obuhvaća preko 500 naslova (Vuk 1977: 44). Nakon prve zbirke meĊimurskih popevki, već 1920. 

godine objavljuje i drugi svezak istoimene knjige, a godinu kasnije u Zagrebu objavljuje 

Starešinstvo ili kapitanjstvo – zbirka govora, napitnica, popijevki i pitalica meĎimurskih svatova. 

Slijedi nekoliko knjiga koje izdaje uz pomoć Franje Dugana: Hrvatske popijevke iz MeĎimurja 

(svjetovne i crkvene), a zatim u vlastitoj nakladi objavljuje 3., 4. i 5. svezak zbirki Hrvatske 

pučke popijevke iz MeĎimurja (1940., 1941. godina). Od djela u kojima obraĊuje temu 

meĊimurske popevke i meĊimurskog folklora općenito valja još spomenuti i MeĎimurje u svojim 

Slika  15: Žganec,Hrvatske pučke popijevke iz Međimurja, svjetovne i crkvene 1924 i 1925, str. 51). 



16 
 

pjesmama (Zagreb, 1957.), Pučke popijevke iz okolice Velike Kaniţe (Ĉakovec, 1974.) te 

mnogobrojne  etnomuzikološke radove objavljene u raznim ĉasopisima: O MeĎimurju i 

meĎimurskoj popevki“ (Sv. Cecilija, 13, Zagreb, 1919.), MeĎimurska pučka popevka (Nova 

Europa, 3-4, Zagreb, 1922.), O meĎimurskoj narodnoj muzici ( Narodno kolo: Kalendar, Zagreb, 

1932.), S magnetofonom po MeĎimurju (MeĊimurska revija, Ĉakovec, 1916.) i druge (Bajuk 

2020: 132). Osim radova o meĊimurskoj popevki, Ţganĉeva svestranost ogleda se i u mnogim 

znanstvenim radovima folkloristiĉke, pravne i socijalne tematike kojih je objavio preko tisuću 

(Bajuk 2020: 130–31).  

Cijenjen kao vrsni etnomuzikolog, Ţganec je za ţivota primio brojna priznanja od kojih je 

svakako najvaţnije promoviranje u akademika dobivši ĉlanstvo u tadašnjoj Jugoslavenskoj 

akademiji znanosti i umjetnosti. Danas ga se posebno rado sjećaju MeĊimurci koje je zaduţio 

oĉuvanjem njihovog narodnog blaga, ali i svojim politiĉkim zalaganjem da MeĊimurje postane 

dio Hrvatske. Stoga ime Vinka Ţganca nose brojne ustanove i manifestacije diljem naše sjeverne 

regije, a o njemu još i danas pišu i njegova djela prouĉavaju ugledni kulturni djelatnici poput 

prof. Stjepana Hranjca. U rodnom selu Vinka Ţganca sve je u znaku tog velikog ĉovjeka. 

Njegovo ime nosi osnovna škola pred kojom stoji i Ţganĉeva bista te Dom kulture, KUD i 

mješoviti pjevaĉki zbor, a dobio je zasluţeno i svoju ulicu. Osim u Vratišincu, Ţganĉev 

nevjerojatan ţivotni put i neiscrpna energija inspiracija su mnogim drugim stanovnicima 

MeĊimurske ţupanije pa je 2012. godine osnovana MeĎimurska zaklada za obrazovanje „Dr. 

Vinko Ţganec“ koja financijski pomaţe darovite uĉenike i studente. Osim njegovog imena, 

diljem MeĊimurja moţemo sresti njegove biste i spomenike podignute njemu u ĉast. Od triju 

bista dvije se nalaze u Vratišincu, a jedna u Ĉakovcu (ispred Uĉiteljskog fakulteta). Nedavno je u 

etnografskom odjelu Muzeja grada MeĊimurja otvorena Memorijalna zbirka „Vinko Ţganec“ 

koja sadrţi brojne Ţganĉeve rukopise, novinske ĉlanke o njegovom radu i separate iz raznih 

publikacija, a u tijeku je i  digitalizacija njegove graĊe. 
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4. ANALIZA ODABRANIH DJELA 
U svrhu izrade ovog rada s ansamblima koje vodim uvjeţbala sam nekoliko skladbi koje je 

dr. Vinko Ţganec obradio za zborove.  

Za ţenski vokalni sastav Kušlec koji broji osam ĉlanica odabrala sam skladbe Sosedova Rega 

dimo dobeţi  i Lehku noć. 

Sa djeĉjim zborom Vedre note koji je sastavljen od dvadesetak djevojĉica višeg 

osnovnoškolskog uzrasta (4. do 8. razred) uvjeţbala sam skladbu Lasi si je rudala. 

Mješoviti pjevaĉki zbor Vitez broji ĉetrdesetak ĉlanova i za taj zbor sam odabrala Tri 

meĎimurske - splet meĊimurskih popevki u obradi Vinka Ţganca te skladbu Vehni, vehni 

fijolica. 

4.1. Izvorni napjevi 
Zapisi izvornih napjeva odabranih djela preuzeti su iz knjige Hrvatske pučke popijevke iz 

MeĎimurja dr. Vinka Ţganca (2015) u kojoj se nalazi većina meĊimurskih popevki koje je 

zapisao podijeljenih u nekoliko grupa ovisno o njihovim glazbenim i tekstualnim 

karakteristikama. 

4.1.1.Ženski vokalni sastav 

 

Slika  16: Žganec 2015:42 

Skladba Lehku noć potjeĉe iz meĊimurskog sela Vratišinci. Pjevala se na rastanku poimence 

svakom od prisutnih pa se u svakoj sljedećoj strofi mijenjao tekst ubacujući novo ime ĉlana 

druţbe. Ţganec ju je svrstao meĊu stare društvene i obredne popijevke. 
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Slika  17: Žganec 2015:208 

 

Skladba izvorno potjeĉe iz sela Domašinci. Ţganec ju je zapisao slušajući izvedbu prosjaka iz 

Belice pa je tekst u izvornom obliku nešto drukĉiji od onog koji se pojavljuje u zborskoj obradi. 

U navedenoj je knjizi svrstana meĊu popijevke tugaljivog karaktera. 

 

 

4.1.2. Mješoviti pjevački zbor 

 

Slika  18: Žganec 2015:215 

 

Vehni, vehni fijolica poznati je meĊimurski napjev koji se danas ĉesto moţe ĉuti u raznim 

izvedbama. Ţganec ga je zapisao u Prelogu. Zanimljivo je da je na napjev sliĉne melodije naišao i 

u maĊarskoj tradicijskoj glazbi (Ezer magyar nepdal). Popevka je takoĊer svrstana u grupu 

popevki s tugaljivim karakterom. 
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Slika  19: Žganec 2015:45 

Skladbu Sejaj, sejaj bajţulek pronašao je Ţganec u raznim varijacijama na nekoliko lokacija u 

MeĊimurju (varijanta iz Vratišinca, Sv. Marije, Nedelišća i varaţdinske okolice), a zborskoj 

obradi najsliĉniji  je zapis iz Štrigove. Skladba spada u grupu svatovskih i sliĉnih popijevki, a 

tekst je u varijanti za zborove kombinacija tekstova na koje je naišao na terenu. 

 

 

Slika  20: Žganec 2015:272 

Napjev potjeĉe iz sela Selnica i nalazi se u  grupi popevki na kojima se osjeća strani utjecaj. 

Konkretno, ovdje se radi o maĊarskom utjecaju iako je taj utjecaj prema Ţgancu niskog 

intenziteta. U obradi za zbor izostavljene su posljednje dvije strofe. 
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Slika  21: Žganec 2015:31 

Popevku Pod kopinom zapisao je Ţganec u Štrigovi i svrstao je u prvu grupu popijevki, meĊu 

igre i djeĉje popijevke. Tekst je u zborskoj obradi izmijenjen (rijeĉ kusa zamijenjena je rijeĉju 

stara),a  posljednje dvije strofe su, kao i u prethodnoj skladbi, izostavljene. 

 

4.1.3. Dječji zbor 

Skladba Lasi si je rudala nije uvrštena u ovu knjigu, ali je  zvuĉni zapis izvornog napjeva 

pohranjen u Digitalnom repozitoriju Instituta za etnologiju i folkloristiku. Zapisivaĉ je Vinko 

Ţganec, a kazivaĉica tj. pjevaĉica  je Terezija Gosarić iz Cirkovljana.  

 

4.2 Obrada za zborove 
 Ţganec se u svojim obradama za zborove vjerno drţao izvornih napjeva pa se njegove obrade 

meĊimurskih popevki mogu okarakterizirati kao višeglasne dopune jednoglasja u kojima se u 

prvi plan stavlja izvorna melodija, a ostali su glasovi posloţeni kao jednostavna pratnja. 

Napravljene su za a cappella izvoĊenje ţenskih, djeĉjih i mješovitih zborova – troglasno za 

djeĉje i ţenske, a ĉetveroglasno za mješovite zborove. Drţeći se gotovo školskih pravila, glasovi 

su voĊeni jednostavno i muzikalno ostvarujući ĉitke, ali vrlo uĉinkovite harmonizacije. Skladbe 

su uglavnom formirane u homofonom slogu. Vodeću melodiju pjeva prvi glas (sopran, tj. prvi 

sopran). Prvi i drugi  glas kreću se uglavnom u paralelnim tercama i sekstama povremeno 

producirajući intervale sekunde i kvinte dok se alti (u ţenskom i djeĉjem zboru) te tenori i basi (u 
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mješovitom zboru) prikljuĉuju stvarajući akordiĉku pratnju. Oblik napjeva je ponovljena reĉenica 

pa se melodijski obrasci ponavljaju s drukĉijim tekstom u svakoj strofi. 

 

4.3 Dirigentski uvid u pripremu i izvođenje skladbi 

4.3.1 Dječji zbor: Lasi si je rudala 

Skladba je snimljena 17.3.2024. u Poţegi.  

https://www.youtube.com/watch?v=PlDs9DD10AQ 

Skladba je snimljena 28.6.2024. u Konjšĉini.  

https://www.youtube.com/watch?v=-JMRC_M8LoA 

„Odabiru pjesama za pjevanje potrebno je pristupiti iz pozicije identificiranih estetskih 

tekstualnih, sadrţajnih, melodijskih i didaktiĉkih ĉimbenika, koji utjeĉu na razloge zbog kojih će 

se neke pjesme pjevati bolje od drugih. Iako je odabir pjesama prepoznat kao vaţna odrednica 

uspjeha ili neuspjeha pjevaĉke poduke, fokus rada trebao bi biti usmjeren na usvajanje pjevaĉkih 

vještina, a ne na uĉenje pjesama kao centralnih sadrţaja pouĉavanja.“ (Radoĉaj-Jerković 2015: 

323)  

Vodeći se navedenim citatom, pri odabiru skladbe za djeĉji zbor pazila sam da skladba djeci bude 

zanimljiva, ali da obrada ne bude preteška kako ih to ne bi obeshrabrilo. Stoga sam se odluĉila za 

troglasnu obradu skladbe Lasi si je rudala koja je napisana za ţenski ili djeĉji zbor i koju danas 

zborovi uglavnom izvode uz klavirsku pratnju. Pjevanje uz pratnju klavira uvelike je olakšalo 

pripremu skladbe jer nije bilo previše problema s intonacijom pa sam pozornost mogla usmjeriti 

na druge elemente. Moja bojazan da se djeci skladba neće svidjeti obzirom da su nam u 

repertoaru uglavnom skladbe modernog višeglasja, nestala je već na prvoj probi. Skladba koja je 

sama po sebi dinamiĉna, razigrana i vesela, ali ipak priliĉno zahtjevna odmah ih je zaintrigirala. 

U prvom glasu koji pjeva glavnu melodiju uglavnom nije bilo problema s intonacijom osim kod 

visokih tonova gdje se primjećivala znatna ukoĉenost i strah da se te visine ne mogu dosegnuti. 

Vjeţbe upjevavanja trajale su stoga duţe nego obiĉno poĉevši s pokretnim i brzim vjeţbama bez 

zadrţavanja na visokim tonovima i postepeno uvodeći duţe tonove te povećavajući opseg. Drugi 

i treći glas pjevaju u niţim lagama gdje je su ĉesto prelazile u aperto ton. Iako je skladba 

https://www.youtube.com/watch?v=PlDs9DD10AQ
https://www.youtube.com/watch?v=-JMRC_M8LoA
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folklorna, Ţganĉeva obrada stilski ne odgovara folklornom pjevanju te je taj otvoreni ton trebalo 

izbjegavati što sam pokušala uĉiniti traţeći vertikalno postavljanje vokala (na „o“). TakoĊer je 

trebalo pridati dosta paţnje ujednaĉavanju vokala te poštivanju izgovora tipiĉnog za meĊimurski 

kraj. Tijekom uvjeţbavanja skladbe uvidjela sam da sam ipak podcijenila svoje mlade pjevaĉice 

koje su ovu skladbu mogle otpjevati i a cappella, ali obzirom da smo ju vjeţbale uz klavir znatno 

je bolja verzija s pratnjom pa prilaţem obje snimke. 

 

4.3.2 Mješoviti pjevački zbor: Tri međimurske (Sejaj, sejaj bajžulek; Vuprem oči; Pod 

kopinom), Vehni, vehni fijolica 

Skladbe su snimljene 30.6.2024. u Zlatar Bistrici.  

https://www.youtube.com/watch?v=lpThecDh3-8 

https://www.youtube.com/watch?v=sEy6nxeR7SU 

 

Unatoĉ mojem uvjerenju da će meĊimurska popevka biti dobar izbor za moj amaterski zbor zbog 

ĉinjenice da su Zagorje i MeĊimurje susjedne regije i da nas spaja kajkavsko narjeĉje, ispalo je da 

su razlike izmeĊu zagorskog i meĊimurskog temperamenta ipak prevelike da bi izvedba ovih 

popevki bila onakva kakvom sam je zamislila. Od samog poĉetka na probama je nedostajalo 

energije jer se tugaljiv karakter ovih skladbi jednostavno nije uklopio meĊu naše zagorske brege.  

Bilo je problema s odrţavanjem intonacije, pogotovo kod triptiha Tri meĎimurske gdje se skladbe 

izvode jedna za drugom bez davanja intonacije izmeĊu njih. Ponavljanje strofa na istu melodiju 

bez promjene dinamike ili tempa uzrokovalo je gubitak fokusa pa su nastajali intonativni 

problemi, a ton je postajao plitak. Alti su se redovito ţalili na svoju lagu koja je bila na granici 

prsnog registra i registra glave pa im je poteškoće zadavao prelazak iz jednog u drugi registar. U 

posljednjoj skladbi (Pod kopinom) konaĉno smo dobili adekvatnu energiju sukladnu tekstu što 

pripisujem mijenjanju tempa iz strofe u strofu koji postaje sve brţi. 

Najmanje problema zadavala je skladba Vehni,vehni fijolica. Poznata melodija i tekst pomogli su 

da zbor osjeti energiju adekvatnu kompozitorovoj intenciji. 

  

https://www.youtube.com/watch?v=lpThecDh3-8
https://www.youtube.com/watch?v=sEy6nxeR7SU
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4.3.3 Ženski vokalni sastav: Lehku noć, Sosedova Rega dimo dobeži 

Skladbe su snimljene 28.6.2024. u Konjšĉini.  

https://www.youtube.com/watch?v=FzKyJqpnkJc 

 

Uvjeţbavati ove skladbe s vokalnim sastavom bio je pravi uţitak. Obzirom da su obrade  

folklornih skladbi koje smo prije izvodile bile znaĉajno drugaĉije od ovih Ţganĉevih obrada, bilo 

je vrlo izazovno okušati se u pjevanju folklora u stilu klasiĉne vokalne glazbe. Opseg dionica 

odgovarao je glasovnim mogućnostima pjevaĉica u sastavu pa su pjevale s lakoćom i 

entuzijazmom. Dodatno zadovoljstvo priĉinjavala mi je mogućnost da i sama sudjelujem u 

izvedbi budući da u ovom sastavu ne djelujem samo kao dirigentica već i kao pjevaĉica. 

5. ZAKLJUČAK 
MeĊimurska popevka jedan je od najprepoznatljivijih narodnih napjeva iz Hrvatske. Specifiĉna, 

melankoliĉna i uhu ugodna melodija našla se na repertoaru glazbenika iz svih regija Lijepe naše  

pa ju se moţe naći u najrazliĉitijim obradama – od vokalnih do instrumentalnih, od folklornih  pa 

sve do jazz izvedbi. Stoljetna tradicija koja se prenosila s koljena na koljeno u meĊimurskim 

selima, zapisana je ponajviše zahvaljujući neiscrpnoj energiji dr. Vinka Ţganca koji je svoj ţivot 

posvetio oĉuvanju ovog narodnog blaga. Njegova ljubav prema rodnom kraju urodila je brojnim 

knjigama napisanim na temu meĊimurske popevke kao i obradama za sve vrste zborova u ĉijim 

izvedbama danas moţemo uţivati. Ţganĉev doprinos izuzetno je velik upravo na polju zborskog 

stvaralaštva jer njegove obrade meĊimurskih popevki nalazimo na repertoaru velikog broja 

zborova i vokalnih sastava širom Hrvatske, ali i zvan njenih granica. Danas tako imamo priliku 

ĉuti ih na mnogim smotrama i dogaĊajima posvećenim meĊimurskoj popevki, ali i zborskoj 

glazbi uopće. Gledajući u kontekstu sadašnjeg trenutka kada se ruralna podruĉja sve više 

napuštaju, a stanovništvo  seli u gradove ĉime se neminovno i kulturne manifestacije mahom 

odvijaju u urbanim sredinama, od velikog je znaĉaja što se ovi napjevi zahvaljujući zapisima 

Vinka Ţganca još uvijek izvode. To je svojevrsna garancija da se obiĉaji, povijest i tradicija 

meĊimurskog sela neće zaboraviti unatoĉ izazovima koje moderna vremena donose. 

 

https://www.youtube.com/watch?v=FzKyJqpnkJc
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